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JE W1ESECNUH, W1€6 schr Christus 1111 (Tregensatze 711 allen übrıgen Dar-
stellungen 111 der neugeEWONNENEN schon VOTL der Taufe, mıt dem
Bewusstsein EeiIiNeTr Würde auUitrıtce, dıe C CiN€E übermenschliıche 1St,
Ja geradezu der Allmacht der Gottheit über die Natur entspricht TI

Wenn ( 1° aber thatsächlıch hıer ohl mehr alg orthodoxem
d h sabellianıschem Sınne “ mıt (xott identificiert ,, 1S s

würde des 111 Evangelienschrift 4*refflich Dasschl deren modalı-
stische Trinitätslehre durch KEpıphanıos nachdrücklichst bezeuot
wırd Ich halte eS mıthın nıcht fÜür allzu gewagt SOHNA iıch en
Bericht den ıch VOI der Didaskalıe jedeı Korm gylaubte trennen
ZUu MUSSECN , 111 letzten (Jrunde auf das Aegyptererevangelıum D  -

rückführe

Dr \UMSTARK

D PAMT'b Kparkın O'l()l')l('h NCTODIA CUII)H/ICK«'\I‘O A H’l‘Cl Jar y P bl 6  C

(W Wright Breve sScCHLZZ Aella SPOFLA dAella letteratura SLE-

A OÜ EaTEHE SOPE Tradcduztione dall‘ ingiese AL
Ia redazıione COMn aqgiunte dAel PıeK KOkKöwzZOöIT) Pije-
troburgo 1902 111-—s XL mAı XL, “294. pa

1ıbro Q LLL SODLA annunzıato UsSCItEO alla Iuce che da

pochı A KEsso I truduzıone 1'US5S del Short ILiSCOCY o}
SYI*LAC Ltiteraliure del Wrıight, secondo 1a rıstampa del Mac Liean,
ed dovuta alla SI1ONOTE Touraijefft: STraZ1LE6 alle aggıunte che V

ha fatto l Prof. Kokowzoff, 11 lıbro e ben LU che semplıce
traduzıone; poiche V S 1 rende CONtoOo dı pubblıcazıonı dı studci C
letteratura poster10r1 S0100 all’ ediz10ne del Mac Liean.,

anche alla 28. edizıone della Litterature SYUTIATUGC el Duval
Queste aggıunte de]l Kokow zoft molto esatte, nO CONSIStONO 11

semphcı L1INVUL bıbliografic C1ter0 f le nOote pPAaQ SR
relatıve alla letteratura del cristiano-palestinense, che an s 1

acerescıuta 111 questı ultımı emp1; u ıntera SC1T16E dı aggıunte
A pa ”5 r1cordata | 12 dıdate nelle ”  AR 2379253

Rabbän Jlormızd pubblicata dal Budee. 11 C41 autore Sero10
portava l P1 efeso 2OMEeEe dı V ahl@e DYy Wahle surnamed Derz1us n
poiche le parole (abbastanza frequentı) A LO s1ioen1ıhecano sa0 1a -

Aleune OMISS10111 POSSONOmente l et duleı praedıtus COSNOMUINGE
facılmente supplhırsı, COME poch] SQUAaLCl inedıtı della (Crestoma [
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Jlel (Gismondi (2” ed.), I studio del Dr De Stefanı au martırıo dı
Paolo (G07N. AecHa SC Asıalt. IA G 1a vıta dı Mär Benjamın

pubblıcata dallo Scheı1l Z AD e6  © Altre dı mag 10r polso,
G le tre ettere Aı Fılosseno edıte dal Vaschalde, l Sahdonä Cy
specıalmente ’ Isacco Antıocheno de] Bedjan, state pubblıcate
(uando ](L traduzıone 61’2a —_  - iınteramente stampata. Nel
10 de1 1155  i del Keth dhesemhe dı Barhebreo &S  5 SCM DE
1e6E8SS0Ö l borgı1ano ‚OTa vatıcano) nel quale ıA Martın Preface A
credette pCL 13881 momento r1CONOSCETE ]” autografo or]ginale; 10 ho
altra volta esamınato quUESTO codıce che 11 Martın atterma sS6e6Ie
LE nLus AnNCien de1 dı quest’ opera , 18908  Q r1cordo male,

puO rıtenersı mol1to antıco. Kokowzoff ha altresi Q
olunta la traduzıone Cı parte della prefazıone del Wright a ]
orande Catalogo del British Mus. col tıtolo: C La collezione SIr1a2CAa
de1 1115  N S1r12AC1 del Brıitish Mus., Ia S storıa e ımportanza
lo studıo0 della letteratura S1T1ACQ CS

Un preg10 affatto singolare della traduzıone rUuSS2 YIiC-
chissımı indıe1 1n HU dı Uuattro. 11 primMO de1 nom1ı A peX-
SUüNa, el quale (2072 diverso carattere distintı nom1ı dealı AuL-

torı S1T1AC1 ; 11 20 delle VDETE; 11 30 e "ındice EOZTANCO, ed 1} 40
quello deelı autorı modern]ı che hanno pubblicato test.ı studi

dı letteratura S1r1Ca, coll’ ındıeazione delle relatıve. Non G1
PUO diıre abbastanza Fatilhita dı questı1 COP1081831mM1 indıe1 che for-
man0, ho detto, un sıingolare preg10 dı questa traduzıone "LSS
La quale ha altresi carta veogTafica che punto Se111-

plıce rıproduzıone dı quella data dal Duval.
on questa traduzıone, dıce ı1 Kokowzoff che <l rı1emp1€ un

acuna nella letteratura dotta de1 Russı relatıva a | 1' Oriente., DSI
qualı 11 recente passago10 dı un parte cı 171 ü ortodoss1a. sembra
are A questı studi un’ımportanza dı attualıta nazıonale. La
traduzıone della s1gnora LTouraiefft le note ed ıunte  Q  C  s  a&  N del rof
Kokowzoff fanno certamente molto ONOT'Ee a ] 17 orıentalısmo L’uSSOo,

splacevole che un lıbra COS1 utıle per le Sue aggıunte PeL ol ın-
d1C1, potra CeSsere consultato dalı molti orıentalhıstı che 19N0TANO0
Ia lıngua russda.

L edizıone c  S8941 bella nıtıda.

Prof. (3UIDI.


